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ANNOUNCEMENTS FOR CRISTO REY PARISHIONERS /AVISOS A TODOS LOS PARROQUIANOS DE CRISTO REY   

 

Weekly Masses, Sunday Masses and Confessions are back to regular schedule. Sunday Mass will continue to be live-
stream at 10:00 a.m. in Spanish and 12:00 p.m. in English via our Facebook page https://www.facebook.com/
cristoreyccaustin/ and on the YouTube Channel of Radio Emaus 
 https://www.youtube.com/channel/UCOf6Hoj3M3Evhp6thW87Rlw 

GUIDELINES TO ATTEND MASS: 

1. Please arrive early to be seated, everyone must wear a face 
mask, use hand sanitizer, gloves and follow the social              
distancing recommendations both inside and outside the 
Church. People who are at high risk or sick please continue 
to participate through our live-stream.  You will only take 
the mask and gloves off to receive Holy Communion.  

2. Please use hand sanitizer or wipes before and after Mass.  

3. As a preventive measure, we will not be distributing missals 
during mass.  

4. The FRONT DOORS will only used to enter the Church. The 
side door will be exits at the end of Mass.  

5. The offering baskets will not be passed during mass. Please 
deposit your offering in one of the baskets located at the 
Church exits. Please mail or take to the Parish Office you 
weekly offering or online: https://www.austincristorey.o /

ive  

You can find the Parish Bulletin in our website https://
www.austincristorey.o /bulletins . 

 

Estaremos celebrando las Misas de todos los días de la semana 
en horario regular.  Las Misas de los Domingos y las   confesiones 
las estaremos celebrando en los horarios de siempre, ojala puedan venir están cordialmente invitados. 

Las Misas de los domingos de  10 a.m. y 12 p.m. seguirán siendo transmitidas vía online. Puede verlas a través del                    
Facebook https://www.facebook.com/cristoreyccaustin/ de la parroquia o por la página de YouTube de Radio Emaús 
https://www.youtube.com/channel/UCOf6Hoj3M3Evhp6thW87Rlw 

Indicaciones para asistir a Misa:  

1. A la Santa Misa venga con tiempo para ser acomodado, porte su cubre bocas y guantes en todo momento, use gel 
antibacterial, mantenga la distancia social requerida y siga las indicaciones. Las personas de alto riesgo participen 
desde casa. Solo se quitará el cubrebocas y guantes para recibir la Sagrada Comunión. 

2. Por favor de utilizar gel antibacterial o toallitas antes y después de Misa. 

3. Como medida de prevención, no estaremos distribuyendo misales durante las misas. 

4. Solo se usaran las PUERTA DE ENFRENTE  de la Iglesia para entrar a la Iglesia para Misa. Las puertas al los lados del 
altar se usaran de salida al final de la Misa.  

5. No se pasarán las canastas de la colecta durante la Misa. Por favor de depositar su ofrenda en una de las                    
canastas ubicadas en las salidas de la Iglesia. Por favor traiga o envié a la Oficina Parroquial su ofrenda semanal o 
hágalo vía online: https://www.austincristorey.o / ive  

El boletín semanal lo pueden encontrar en https://www.austincristorey.org/bulletins. 
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IGLESIA CATÓLICA DE CRISTO REY 
AUSTIN, TEXAS October 4, 2020 

 

 

I n today's first reading we are told about a vineyard, the center of the attention and the 
work of its owner, and yet, in the end does not bear the expected fruit. This is only an      

anticipation of what we will be told in the Gospel: of those tenants who were in charge of a 
vineyard that had been the concern of its owner, and who never delivered the fruits of the 
harvest. 

All this makes us think of God's former chosen people, the people of Israel, who although they 
had received from God the Commandments, the Covenant, the Prophets, etc., they did not 
recognize Jesus the Messiah sent by God. 

This vineyard is each of us as members of the Church and people of God. Despite the faith we 
have received, the example of the Saints we know, the teaching of the Church, and the                   
testimony of many brothers around us and who accompany us on the path of faith, we do not 
live with dedication our faith and we are not the salt of the earth and light of the world for 
which God has called us to be. 

Let us think of the benefits we have received from God and, in union with the Christian                  
community, let us be carriers of unity and sacrifices for the society in which we live and which 
wants to see God's love for us manifested. 

E n la primera lectura de hoy se nos habla de una viña que es el centro de atención y del 
trabajo de su dueño, y sin embargo, al final no da el fruto esperado. Eso es solo una               

anticipación de lo que se nos dirá en el Evangelio: de aquellos viñadores que tenían a su cargo 
una viña que había sido la preocupación de su dueño, y que nunca entregaron los frutos de la 
cosecha. 

Todo esto nos hace pensar en el antiguo pueblo elegido de Dios, el pueblo de Israel, que               
aunque había recibido de Dios los Mandamientos, la Alianza, los Profetas, etc., no reconoció a 
Jesús el Mesías enviado por Dios. 

Esa viña somos cada uno de nosotros como miembros de la Iglesia y pueblo de Dios. A pesar 
de la fe que hemos recibido, del ejemplo de los Santos que conocemos, de la enseñanza de la 
Iglesia y del testimonio de muchos hermanos que nos rodean y nos acompañan en el camino 
de la fe, no vivimos con entrega nuestra fe y no somos aquella sal de la tierra y luz del mundo 
para la cual Dios nos ha llamado. 

Pensemos en los beneficios que hemos recibido de Dios y, en unión con la comunidad                        
cristiana, seamos portadores de unidad y de sacrificios para la sociedad en la cual vivimos y 
que quiere ver manifestado el amor de Dios hacia nosotros. 

We invite the community to register at the Parish Office their deceased family 

members for our All Saints’ and All Souls’ Day Masses. They won’t be  mentioned 

but we will add their names in a box to pray for them during Mass, the donation 

will be voluntary.  

Invitamos a toda la comunidad a que inscriban a sus difuntos en la Oficina                         

Parroquial para las Misas del  primero y segundo de Noviembre, día de Los Santos y  

Fieles Difuntos. La cooperación es voluntaria, no se nombraran pero pondremos 

sus nombres en una cajita para pedir por ellos en las Misas.   

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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P ray  
for Vocations.   

Mass Intentions / Intenciones de Misa       

(†) designates a deceased person (s)   (†) designa a una persona fallecida (s).  
To schedule Mass Intentions please stop by the office, please schedule three weeks in  
advance to be included in the bulletin. We can only schedule up to 5 Intentions per Mass, 
with the exception of a recent deceased. Para solicitar una Intención de Misa a la oficina, 
por favor hágalo con tres semanas de anticipación para ser incluido en el boletín. Solo se 
permite 5 Intenciones por Misa, con la excepción de un fallecimiento reciente.  

THIS WEEK’S READINGS/ LECTURAS DE SEMANA 

Monday/Lunes  Blessed Francis Xavier Seelos, Priest 
 Gal 1:6-12; Ps 111:1b-2, 7-8, 9 and 10c; Lk 10:25-37  
Tuesday/Martes Saint Bruno, Priest; Blessed Marie Rose  
 Durocher, Virgin  
 Gal 1:13-24; Ps 139:1b-3, 13-14ab, 14c-15; 
 Lk 10:38-42 
Wednesday/Miércoles Memorial of Our Lady of the Rosary 
 Gal 2:1-2, 7-14; Ps 117:1bc, 2; Lk 11:1-4 
Thursday/Jueves Gal 3:1-5; Lk 1:69-70, 71-72, 73-75; Lk 11:5-13 
Friday/Viernes  Saint Denis, Bishop, and Companions,  
 Martyrs; Saint John Leonardi, Priest 
 Gal 3:7-14; Ps 111:1b-2, 3-4, 5-6; Lk 11:15-26 
Saturday/Sábado Gal 3:22-29; Ps 105:2-3, 4-5, 6-7; Lk 11:27-28 
Sunday/Domingo Twenty-Eighth Sunday in Ordinary Time 
 Is 25:6-10a; Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6;  
 Phil 4:12-14, 19-20; Mt 22:1-14 or Mt 22:1-10 

Saturday, October 3 / Sábado, 3 de Octubre 
8:00 a.m.   
6:00 p.m. Orden Franciscana Seglar  

Sunday, October 4 / Domingo, 4 de Octubre 
6:00 a.m. Adoración Nocturna 
7:00 a.m. Pro Populo (Por todos los Parroquianos)      
8:30 a.m. Sociedad Guadalupana 

10:00 a.m.  
12:00 p.m.  
1:30 p.m.   
5:00 p.m. Emaus Radio, Orden Franciscana Seglar, 
 †Ma. Isabel Benitez Rodriguez, †Francisco Vega, 
 †Monica Sierra 
7:00 p.m. †Pascacio Jaimes, †Ricarda Aguirre, †Carlos Aguirre,  

 †Camilo Aguirre  

Monday, October 5 / Lunes, 5 de Octubre 
7:00 a.m.  Agua Viva, †Esperanza Lopez 
Tuesday, October 6 / Martes, 6 de Octubre 

12:00 p.m.  6:30 p.m.  
Wednesday, October 7 / Miércoles, 7 de Octubre 
12:00 p.m.  6:00 p.m.  
Thursday, October 8 / Jueves, 8 de Octubre 
12:00 p.m.  7:00 p.m.  
Friday, October 9 / Viernes, 9 de Octubre 
7:00 a.m.   6:00 p.m.  

O rar  
por las Vocaciones. 

Breakfast Schedule / Lista de Desayunos 

10/4 MFCC, 10/11 Agua Viva, 
10/18 Eucharistic Ministers, 

Come enjoy a delicious breakfast, visit with fellow  
parishioners and visitors and support your parish.  

STEWARDSHIP / RESPONSABILIDAD  

September 21-27 / 21-27 de Septiembre 

$11,947.15 – Weekly Offering/ Ofrenda Semanal 

          (Mailed in or receive in the office. / Recibidas por correo o en la Oficina.) 

$1,151.00 – Breakfast / Desayuno 

$65.00 – Online Giving / Donaciones en línea  

https://www.austincristorey.org/give   
 

We thank everyone for your support and commitment to Cristo Rey!  
Damos las  gracias a todos por su apoyo y  

compromiso con Cristo Rey!  

Leaders Meeting  
To all Ministry & Group Leaders we will be having a Leaders 
meeting on Wednesday, October 14 at 7:00 P.M in the Parish                     
Center, starting with Mass at 6:00 P.M. in the Church. ONLY the              
Leader can attend this meeting. Don’t forget you must wear 
your face mask and bring your hand sanitizer.  
 

Junta de Lideres  
A todos los Lideres de Ministerios y Grupos tendremos una                     
junta de  Lideres el Miércoles, 14 de Octubre a las 7:00 P.M. en 
el Centro Parroquial, empieza con la Misa de 6:00 P.M. en la                   
Iglesia. SOLAMENTE el Líder puede asistir. No olvide que tiene 
que usar su cubrebocas y traer su gel antibacterial.  

Eucharistic Ministers  

To all Eucharistic Ministers we will be having a meeting on                      
Sunday, October 11 at 3:00pm in the PARISH CENTER. 

Ministros de la Eucaristía  
Habrá una junta para todos los Ministros Extraordinarios de la 
Sagrada Comunión el Domingo, 11 de Octubre a las 3:00pm en  el 
CENTRO PARROQUIAL.  
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https://www.austincristorey.org/give
https://www.austincristorey.org/give
https://www.austincristorey.org/give
https://www.austincristorey.org/give
https://www.austincristorey.org/give


IGLESIA CATÓLICA DE CRISTO REY 
AUSTIN  TEXAS October 4 2020 

 

 

 

October 3 - First Day of Classes  3 de Octubre - Primer dia de Clases de Doctrina 
October 10, 17, 24, 31 - CCD Classes  10, 17, 24, 31 de Octubre - Clases de Doctrina 

Reminder to all Parents: ONLY children that are preparing for Year 1 and Year 2 of First Communion 
and Confirmation will be attending classes in person. Regular classes will only be 
offered virtually. If you have any questions, please call the Religious                   
Education Office at 512-480-0187. 

Recordatorio para los Papás: SOLAMENTE los niños/niñas de Primer y 
Segundo Año de Primera Comunión y de Confirmación asistirán a clases en 
persona. Las clases Regulares se ofrecerán virtualmente. Si tiene cualquier 
pregunta por favor de llamar a la oficina de Educación Religiosa al                     
512-480-0187. 

October, Month of the Rosary / Octubre, mes del Rosario 
Let us pray the Rosary (or at least 10 Hail Marys) as a family, every night during this month. Let us ask 
Our Lady for mercy and Health for our families and for the needs of the world.  The rosary is a powerful 
weapon to protect us from evil. 
Recemos el Rosario (o al menos 10 Ave Marías) en familia, todas las noches durante este mes. Pidamos 
a Nuestra Señora misericordia y salud para nuestras familias y por las necesidades del mundo. El                    
Rosario es un arma poderosa para protegernos del mal.  

Through this means I would like to thank all the parishioners of Cristo Rey for receiving me in your community. I want 
to thank you for everything you did for me; I felt appreciated, I felt respected, I felt welcomed into his 
community. Thank you for all your benefits, but mostly thanks also for your testimony of                    
Christian life. At the same time, I apologize for not giving what you deserved or what you expected of 
me. I entrust myself to your prayers, for I have asked my superior for permission to live an                      
experience outside the Franciscan Community in a Diocese. Please continue to pray for me so that I 
can continue to preach the Gospel of Christ to where it is most needed and where God decides.                   
Sincerely, Fr. Enrique Hernandez Montoya 

A través de este medio quiero agradecer a todos los feligreses de la parroquia de Cristo Rey por el haberme recibido 
en su comunidad. Quiero agradecerles todo lo que hicieron por mí; me sentí apreciado, me sentí respetado, me sentí 
acogido en su comunidad. Gracias por todos sus beneficios, pero más que nada, gracias también por su testimonio de 
vida Cristiana. Al mismo tiempo les pido perdón por no haber dado lo que se merecían o lo que ustedes esperaban 
de mí. Me encomiendo a sus oraciones, pues he pedido permiso a mi superior para hacer una experiencia fuera de la 
Comunidad Franciscana en alguna Diócesis. Por favor sigan orando por mí para que pueda seguir predicando el   
Evangelio de Cristo a adonde más falta haga y a donde Dios tenga pensado. Atte. Fr. Enrique Hernandez Montoya 

CCCTX: October is Respect Life month. At Catholic Charities of Central Texas, we respect and uphold the dignity of                 
every human person, beginning at the moment of conception. Our Gabriel Project Life Center offers free education, case 
management and material assistance to new or expectant mothers and fathers so they can give their children the best 
possible start to life. For more information or to schedule an appointment, call (512) 651-6100 (Austin). 
Octubre es el Mes de Respeto a la Vida. En Caridades Católicas del Centro de Texas , respetamos y defendemos la dignidad 
de cada persona, comenzando en el momento de la concepción. Nuestro Gabriel Project Life Center ofrece educación                
gratuita, manejo de casos y asistencia material para madres y padres nuevos o expectantes para que puedan dar a sus  
hijos el mejor comienzo posible en la vida. Para mayor información o para hacer una cita, llame al (512) 651-6100 (Austin). 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Altísimo, omnipotente, buen Señor, tuyas son las alabanzas, la gloria y el honor y toda bendición. 

A ti solo, Altísimo, corresponden, y ningún hombre es digno de hacer 
de ti mención.  

Alabado seas, mi Señor, con todas tus criaturas, especialmente el 
señor hermano sol, el cual es día, y por el cual nos alumbras.  

Y él es bello y radiante con gran esplendor, de ti, Altísimo, lleva 
significación. 

Alabado seas, mi Señor, por la hermana luna y las estrellas, en el 
cielo las has formado luminosas y preciosas y bellas. 

Alabado seas, mi Señor, por el hermano viento, y por el aire y el 
nublado y el sereno y todo tiempo, por el cual a tus criaturas das 
sustento. 

Alabado seas, mi Señor, por la hermana agua, la cual es muy útil y humilde y preciosa y casta. 

Alabado seas, mi Señor, por el hermano fuego, por el cual alumbras la noche, y él es bello y alegre y robusto y 
fuerte. 

Alabado seas, mi Señor, por nuestra hermana la madre tierra, la cual nos sustenta y gobierna, y produce 
diversos frutos con coloridas flores y hierba. 

Alabado seas, mi Señor, por aquellos que perdonan por tu amor, y soportan enfermedad y tribulación. 

Bienaventurados aquellos que las soporten en paz, porque por ti, Altísimo, coronados serán. 

Alabado seas, mi Señor, por nuestra hermana la muerte corporal, de la cual ningún hombre viviente puede 
escapar. 

¡Ay de aquellos que mueran en pecado mortal!: bienaventurados aquellos a quienes encuentre en tu 
santísima voluntad, porque la muerte segunda no les hará mal. 

Alaben y bendigan a mi Señor, y denle gracias y sírvanle con gran humildad. 

Support our Queen & KingCandidates  
Apoye a nuestros candidatos (as) 

Candidatos a Rey y Reina 2020 

Josselyn,  

MFCC 

Emir,  

CRSP 

Stephanie,  

Monaguillos 

Yanira,  

Ángeles & 

Católicos 

Misioneros 

Samantha,  

Grupo de 

Oración 
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EIM Workshops At this time we are not having an in person workshops but in the meantime, temporary ; however, the 
EIM Office has created a Temporary Online EIM Training to fulfill  the compliance requirement for those who already have 
an EIM account and are due or past due to attend an EIM Workshop.  Contact Isabel Gutierrez if additional assistance is 
needed 512-477-1099. Please visit the website:   https://www.austindiocese.org/workshop    

Por el momento no tendremos los Talleres de Ética y Integridad (EIM) en persona. La Oficina de EIM ha desarrollado un 
entrenamiento temporal en línea para llenar el requisito de cumplimiento para aquellos a quienes tienen una cuenta 
activa y ya les toca o se han pasado de la fecha en la que les toca atender un taller de EIM. Si necesita asistencia o tiene 
preguntas por favor de comunicarse Isabel Gutierrez 512-477-1099. Por favor visite la pagina para mas información y el 
entrenamiento:  https://www.austindiocese.org/taller-de-eim  
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•  Open 7 Days a Week  •
Mon–Wed 7am–9pm • Thu–Fri 7am–10pm • Sun 7am–3pm

Carne Azada Molcajete Ranchero

For special events call Mr. Ponce at 
512-217-2019

512-373-8785

Breakfast Plate $5.99 (free Coffee)
Breakfast taCos 3 for $3.75 (free Coffee)

enChilada Plate $6.99 all day

Family Owned

1701 E. Cesar Chavez Austin

LIABILITY

$25
MONTHLY & UP

Auto
Home | Renters

Motorcycle

INSURANCE
ASEGURANZA
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